Рассказ о светлом празднике Мабон и как он оказался испорчен.

Сирманея.

(небольшая деревушка людей неподалеку от Гарханских гор)

Широкая светящаяся сиреневым светом лунная дорога соединяла устье реки Анги и огромный шар восходящей  из-за моря луны. Большая бледно-сиреневая Лоир поднималась над морем, и свет ее, яркий, голубовато-фиолетовый, заливал песчаные дюны, верхушки высоких корабельных сосен, и бревенчатый частокол вокруг деревни Сирманеи. В дни, когда наступало ее полнолуние, Лоир затмевала своей красотой и звезды, и двух своих менее заметных сестер-лун. Она освещала землю почти также ярко, как днем, но синеватый мертвенный оттенок ее света придавал всему некую призрачность и потусторонность. На ее фоне скромная, серовато-желтая Лисс, давно уже поднявшаяся над далекими вершинами Гарханских  гор, смотрелась совсем невзрачно. Что уж тогда говорить о самой маленькой, жемчужно-белой луне по имени Лин, робко выставившей свои молоденькие рожки из-за ближнего к деревне леса! Она была похожа на девочку, впервые попавшую на бал и исподтишка разглядывающую величавую красавицу.
Странное дело, но эта вызывающая красота Лисс беспокоила одного старого блохастого пса, жившего на подворье кузнеца Патиса Кривоноса.  Усевшись на собственный хвост, пес закинул голову к луне, и запел извечную собачью песню, да так эмоционально, что из близкого к деревне леса ему тут же начали подпевать его дикие родственники. И прервать этот концерт метко запущенным поленцем было некому, ибо в такой день вся деревня собралась в храме слушать проповедь отца Ратинора. Несмотря на то, что проповеди местного жреца славились редким занудством, и вместо набожных мыслей навевали исключительно сонливость, в двадцать первый день месяца свадеб, в праздник Мабон, все хотели принести свои яблоки и тыквы на алтарь веселого рогатого бога Прилла и его прекрасной зеленоволосой жены Алтаны. А главное – в этот день надо обязательно измельчить горсть зерен на священных жерновах  самого Арда, а тут уж без отца Ратинора никуда. Храм в деревне один, на все случаи жизни, ну и жрец, значит, тоже один. И служит тот жрец, не покладая рук, всем богам: если похороны – надевает мрачную мантию Морны, и отправляет службу, если родится ребенок - надевает шитую золотом накидку Мариты, и благословляет младенца на жизнь, если свадьба – то он жрец Лары, с цветочным венком на голове, а если на охоту благословить, или на рыбалку – так он жрец и Прилла, и Калькара – все сразу. Было дело, прибыл как-то в Сирманею молоденький жрец бога войны Тариса. Так всякими кознями, с помощью старосты Тимона и злющей бабки Марушки, выжил-таки отец Ратинор конкурента из деревни, и стал и дальше сам служить всем богам. Вот и сегодня жрец успел уже сменить коричневое одеяние слуги Прилла на зеленую накидку жреца Алтаны, а потом в белом балахоне с золотым солнечным диском на груди смолол всем желающим муку из зерна, выпек из этой муки одну на всех жесткую священную лепешку, и, раздав по кусочку каждому, с чувством исполненного долга читал в храме отрывок из Священной Книги:

- Вначале не было ничего: ни света, ни тьмы, ни воды, ни воздуха, ни предметов, ни их теней – пустота.  А  потом пришли трое. Ард светоносный,  и две божественные сестры - Марита и Морна. И разделили они пустоту на свет и на тьму, а на границе между светом и тьмой создали Мирр. И создал  Ард светоносный небо над Мирром, и прикрепил его золотыми гвоздиками к пустоте, чтобы не падало,  а потом  слепил  шар и вдохнул в него огонь,  и появилось солнце. С той поры шествует порождение Арда по небу, даруя смертным день и ночь, послушное лишь своему повелителю. 

Марита и Морна – были двое других, женщины – сестры, две сущности одного. Марита дала жизнь Мирру. Потому и зовут ее «мать всего сущего». Ей сейчас, в Мирре, молятся все роженицы. Ее стараниями появились и травы в полях, и деревья в лесах, зверье малое и большое, птахи летучие и гады ползучие. Люди тоже – ее творение. 
Тут отец Ратинор передохнул, набрал воздуха, и начал читать дальше:

- Морна – сестра Мариты, ее половина. Темная половина. Тень,  которую отбрасывает Мирр и есть царство Морны – Пустыня Мрака. Царство смерти, тишины, холода и тьмы. И каждому из нас предстоит идти через царство Морны опять к новому рождению. Но не все смогут пройти этот путь! Ибо…, - тут отец Ратинор сделал трагическую паузу, обводя суровым взором всех молящихся. Паства притихла, а жрец затряс пальцем, нависая над Священной книгой,  - если много грешила душа в Мирре, то долго будет идти она по Пустыне Морны, пока не очистится от прошлых грехов. А некоторые! и вовсе никогда не найдут пути в пустыне! и  вечно будут блуждать!  там!  в темноте! 
Ратинор невыносимо гнусавил и трубно сморкался, от чего его слова была малопонятны. Впрочем, никого из его слушателей это не беспокоило – священные слова из Книги они слушали уже не в первый раз, и потому каждый исподтишка занимался своим делом. Староста Сирманеи, Тимон Вейрхунд, жестами пытался намекнуть своему шурину  и брату по несчастью, кузнецу Патису, что  в бездонном кармане его кожуха спрятана заветная фляжечка. Братьями по несчастью Тимон и Патис звали друг друга потому, что были женаты на двух родных сестрах, и теща у них была общая – всему селу известная своей черноротостью  и скандальностью бабка Марха. И сейчас эта самая Марха глаз не спускала с зятьев – не дай Ард, сговорятся  без ее ведома! В то же самое время Марха успевала приглядывать и за  остальными своими сельчанами, вынюхивая новые сплетни – кто кому глазки строит, кто кому улыбнулся или подмигнул. Не приведи Ард попасть ей на кончик языка – косточки до белизны перемоет! Мужики переминались с ноги на ногу, предвкушая накрытый в каждом доме праздничный стол, и обязательную, по случаю праздника, крутобокую бутыль с мутной «живительной влагой». Молодежь перемигивалась и кокетничала друг с другом, с нетерпением ожидая веселых праздничных посиделок. В общем,  каждый был занят своими мыслями, и отца Ратинора никто не слушал – ну, разве что старуха Тонорис, подруга бабки Мархи, которая и слушала, и беззубым ртом повторяла слова за отцом Ратинором. Да и то лишь потому, что давеча у нее спину схватило, и бабка Тонорис решила, что пора умирать.
- Трое их было вначале, трое, – продолжал вещать жрец. - Потом стало больше. Родились у них дети: три дочери светлоликих, Лоир, Лисс и Лин. Каждую ночь спорят они с Морной своим светом – то одна, то две, а то и три сразу. Каждую ночь плывут они лунами по темному небу - сиреневая и большая Лоир, серовато-желтая маленькая Лисс, и третья – серебристо- белая Лин. Плывут меж золотых гвоздиков, которыми Ард прикрепил небо к пустоте, сияя своим прекрасным ликом, стремясь развеять  тьму. Только зря - сильна Морна, и бывают дни, когда побеждает она сестер-красавиц, и тогда простирается над землями полная тьма. Еще сестры прядут нить жизни всякого, населяющего Мирр – Лоир от рождения до первой зрелости, Лисс – от зрелости до полной седовласой мудрости, и Лин – от мудрости до смерти. Лоир встречает нас и начинает наш путь; потому ее чтут те, кто отправляется в путешествие или начинает новое дело. Лисс ведет нас дальше, до тех пор, пока мы не попадем в ласковые руки Лин. Она вплетает в нашу жизнь последние пряди, встречает нас у последней черты, помогает пройти через Пустыню Мрака и шагнуть туда, за Стену, в царство Морны. И уже пройдя царство Морны насквозь, попадаем мы в царство Мариты, где и ждет нас второе рождение. Те, кто возвращаются домой из дальнего пути, просят помощи Лин – она помогает завершить любое дело. Очень почитаемы во всем Мирре три сестры – три девы, три яснооких луны, или «Три пряхи», храмы в их честь построены во всех городах и служат там лишь истинные девы – такие же непорочные, как и сами Лоир, Лисс и Лин.
- Те, кто возвращается домой из дальнего пути, просят помощи Лин, вот и я прошу помощи у великой Лин, освети дорогу непутевому Мартосу, чтоб ему пусто было! – вздыхала про себя высокая, статная, светловолосая женщина, стоявшая у самой стены храма. Это была известная всей деревне вдова Милица, искусная швея, любительница крупных бус и мужчин. - Обещал ведь к празднику вернуться, быть у меня, обещал гостинцев из столицы привезти, кобелина этакая, и что? Где он, богиня? Небось, все шатается по деревням со своим коробом, набитым всякой всячиной. А я тут тоскую, все глаза проглядела. Я ведь его люблю, богиня. Сильно люблю. Почти как отца Ратинора. Нет, не так. Как кузнеца Патиса Кривоноса. Или нет, как старосту Тимона. Хотя… нет, Тимона я не люблю. Я его жалею, когда он с женой  собачится. И Патиса жалею, и угольщика Пино, и Сильвана-рыбака. Они все женатые, их любить нельзя, значит, я их жалею. А Мартос неженатый, значит, я его люблю! – разобравшись, наконец, в своих чувствах, Милица вздохнула, и продолжала слушать отца Ратинора дальше, невольно прикидывая: отец Ратинор «еще ничего» или уже «не того». 
«Три сестры, три богини, три сущности -  Лоир, Лисс, и Лин  -  плетут нить человеческих судеб, – продолжал гнусаво тянуть свое жрец. -  Слаженно двигаются тонкие сухие пальцы, скользят сквозь них дни, сплетаются в косы события, и послушно свиваются в клубки жизни человеческие.  В руках Трех Прях все жизни, все судьбы, и все дороги Мирра, и потому чтят их те, что внизу, и побаиваются те, кто рядом.

 А еще Лин, Лисс и Лоир – хозяйки морским приливам и отливам. Если встречаются они на небосводе все вместе – жди большой воды. Три луны, три богини, вместе тянут на себя плащ повелителя морей, Калькара, и  высокая волна накрывает берег. Если же богини повздорят, да отвернуться друг от друга, да потянут плащ в разные стороны, недружно, - то и прилив будет маленьким. А когда богини отпускают плащ совсем, вода уходит и открывается суша. Особенно сильно заметно, как вздымается и опадает плащ Калькара  в Призрачных землях».

Отец Ратинор опять замолчал, перелистывая страницу Священной книги, и пока он слюнявил пальцы, и шуршал страницей, а потом хмурился и со значительным видом, гордо, вскидывал голову над книгой, подальше от букв (зрение было уже не очень), старый моряк Дейгос Архинор, стоявший неподалеку от Милицы, забубнил, поясняя своему внуку Дику:
- Место такое есть, на западном побережье орочьей степи. «Призрачные земли» называется. Там море то наступает, то уходит, да так сильно, что вся земля то под водой, то открывается. Я там плавал, сам видел. Как схлынет вода, отмель совсем голая стоит, лишь  ил, да трава морская, да крабы туда-сюда шастают. Бывает, рыбешка бестолковая в луже останется. Море, оно там свободно гуляет по Призрачным землям, как хочет, и полностью отступает очень редко, только во время больших отливов. Орки, внучек,  верят, что тот, кто вошел в Призрачные земли – пропал. Становится он добычей Калькара, и потому убить того, кто пересек границу призрачных земель – плохая примета: нельзя посягать на то,  что принадлежит богам!
- Тихо, дед! – дернул его за рукав Дикси, - потом расскажешь! Отец Ратинор смотрит! Сейчас опять будет Морной грозить!
Дейгос смутился и послушно затих. Чтобы загладить вину, начал слушать отца Ратинора с преувеличенным вниманием; слушал, кивал головой, а сам подумывал: «Скорее бы уж услышать «Да пребудет с вами благословение Арда Светоносного, ступайте с миром, и славьте Арда, и детей его!»

Арды.

Сочная спелая вишенка приподнялась над блюдом с фруктами, поплыла по воздуху, и опустилась прямо в рот мужчине, развалившемуся на вычурной кушетке. Он сжевал ягодку, а косточку сжал в пальцах и ловко запустил прямо в черное ночное небо, где она благополучно бабахнула ярким фейерверком.

- Ай! С ума сошел? – подскочила  сидевшая неподалеку женщина, крупнотелая, большеглазая, и вся в частых белых кудряшках. – Ард, что за шутки? Ты меня напугал, между прочим! 

- Ну, извини, кошечка, - лениво сказал Ард, - я пошутил. Просто у меня прекрасное настроение, Марита!

- С чего бы это? – женщина встала, и подошла поближе. Опустилась на низкий пуфик, валявшийся возле кушетки.

- Ну, так, праздник же. Мой, между прочим! – засмеялся Ард. – И, потом, почему бы не порадоваться? У нас есть Мирр, есть Источник, дающий нам силу, и мы, арды, не одиноки! Уже выросли наши дети, семеро молодых богов, и у них самих множество потомков. 

- Кстати, ты слышал? Лара опять с Калькаром, - тут же ввернула Марита.

- Ну, значит, жди землетрясения, - фыркнул Ард, - потому что первый муженек ее, дух земли Лигур, молчит-молчит, да потом как разбушуется – горы дрожат, земля трескается. А вернется к Лигуру – второй ее муж,  дух моря, Калькар, волны по морю гоняет с дом величиной. Беда с этой бабой, всему Мирру нет от нее покоя!

- А что ты сразу начинаешь? – окрысилась Марита, - Оставь девочку в покое! Она тебе не кто-нибудь, а богиня любви. Где ты видел, чтобы богиня любви дома сидела да лепешки пекла? Или ты хочешь, чтобы она была похожа на Трех Селедок?

- Кого? – изумился Ард.

- Да морниных дочек, кого же еще, - презрительно скривилась Марита. – Лисс, Лин и Лоир – все три как на подбор, ни кожи, ни рожи. Так и сидят в девках до сих пор. Все в маму в этом смысле! Правда, Морна их все же обскакала – хоть замуж не ходила, а трех дочек сразу родила. Я вот все хочу спросить, милый, - Марита потянулась к Арду, приятно улыбаясь, но глаза у нее при этом были довольно злые, - ты случайно не знаешь, кто папаша этой селедочной троицы? Часом не…
- Оррен. Точно, он! – быстро ответил Ард, и даже головой закивал вверх-вниз. – Больше некому, дорогая. Конечно, Оррен! Ну не я же, в самом деле.

- Ты уверен? – подозрительно переспросила Марита.

- Нет, конечно. Что я им, свечку держал? – рассердился Ард. – Отстань от меня! Поди, да сама у сестрицы и спроси!
- Как же, нашел дуру, ходить к ней на Темную половину, - надулась Марита, - я еще в своем уме. И скажи спасибо, что она в Мирр почти носа не кажет. Иначе я бы давно всю правду узнала, дорогой.

- А как там поживает Тарис? – спросил Ард, уводя разговор со скользкой для него темы. Он знал, что делал. Тарис был первенцем Арда и Мариты, это именно его она носила во времена большой битвы, и о своем любимце Марита могла говорить часами.

- Ах, и не спрашивай. Я так за него волнуюсь! И угораздило же его взять в жены эту бой-бабу! 

- Валькирию, - поправил Ард.

- Ну, пусть валькирию, это ничего не меняет. У нее же до Тариса было трое мужей! И ладно бы, дамочка чинно выходила замуж. Так нет же! Ей надо обязательно устроить поединок с мужиком, и победить! И только потом взять его в мужья. Ард, я точно знаю: она путалась с духом воздуха Моваром, духом воды Илтоном, и духом огня Сарохом! Наплодила от них демониц, этих полоумных девчонок – Эш, Элиль, Эву и Эрху, а потом принялась за нашего мальчика, бедняжку Тариса!
Ард расхохотался. «Бедняжка Тарис» был могуч, грозен, считался богом войны, и заставлял трепетать весь Мирр, кроме, пожалуй, Мариты.

- И как она его вообще окрутила, ума не приложу! – сокрушалась Марита.

- Никак! – фыркнул Ард, - это Тарис ее «окрутил». Победил в битве, и взял в жены. И ничего, живут. Хотя, конечно, не так хорошо, как Прилл с Алтаной.

Марита равнодушно пожала плечами. Тема «личная жизнь Прилла» ее не вдохновляла. Он был вторым их сыном, ведал охотой и лесами, и хотя имел на голове небольшие рога, со своей женой Алтаной жил душа в душу. Может, потому, что была Алтана лесной девкой-мавкой,  зеленокосой, коричневокожей, дитя леса – как раз то, что надо Приллу. Ну, он и женился. Ну, и живут, лес берегут, охотникам помогают. Скучно!
- И все-то детки у нас пристроены, остался один Яллор бобылем, - вздохнула Марита. 

- Чего это он один? – засмеялся Ард, - у него вон, сынок есть. Этан. Кровинушка! - И бог откровенно заржал.

- Этан??? – зашипела Марита как рассерженная кошка, - Этот приблуда? Босяк подзаборный? Сам невесть кто, явился неизвестно откуда, зато наглости выше крыши: «Я, дескать, Яллора сын». А Яллор тоже хорош, тюфяк-тюфяком, стоит, молчит, и лыбится. Нет бы, гнать самозванца в три шеи!

- Ну, а вдруг и вправду сын, -  попытался возразить Ард.
- Да ты в своем уме? Какой он Яллору сын! Третьему столбу в нашем заборе он сын! Этан же – ворюга, хам и прохвост каких мало! Жулик, и проходимец, и недаром ему молятся все обманщики Мирра. Ну как такой мерзавец может быть сыном Яллора? Конечно, Яллор – не Тарис, но все же умница, приличный мальчик из хорошей семьи, и вообще, бог знаний! Книжки перечитал все, что в Мирре водятся! И даже, между прочим, сам написал книжку!  Толстую!
- Знаю, - кивнул Ард, - Священную книгу Ардов. Хорошая книга, правильная. Там все – и о сотворении Мирра ардами, и о том, как арды создали людей, гномов и орков, как поделили меж ними земли и каждому повелели свой образ жизни вести, как… да что там говорить. Нужную книжку Яллор написал. Теперь по этой книге все племена Мирра нас восхваляют.

- Жаль только, в той книжке не хватает страниц, - раздался новый голос. Из ниоткуда, прямо из воздуха, шагнул в комнату к Арду мужчина,  высокий и кряжистый, с волосами, густо посыпанными сединой.

- Оррен? – удивился Ард, - вот нежданный гость! Какими судьбами? Случилось что?

- Случилось, - кивнул головой Оррен, и невесело усмехнулся, - давно уже случилось. Ровно триста лет назад. Или ты забыл уже все, Ард?

- Ну,… как же,… я помню,… да, как сейчас помню,...  триста лет! А вроде вчера было. Время просто бежит. А ты как, по делу, или так, поболтать?
- Триста лет назад погибли арды, - негромко сказал Оррен. – Там, в Большой пещере. Я выжил чудом. Ты выжил непонятно почему. Все наши друзья мертвы вот уже ровно триста лет.

Ард замолчал, лицо его вытянулось, глаза забегали. Но уже через минуту он рокотал скорбным басом:

- Вечная память погибшим! Наши друзья отдали свои жизни за нас, и наших детей, Оррен. 
- Твоих детей, Ард. Вирра погибла тогда – за что? За то, чтобы Мирром правили ты, и твои потомки.

- Тсс! – зашипел Ард, хватая Оррена за локоть, - Марита, дорогая, неси-ка нам чаши, выпьем за наших павших друзей! – и, когда богиня ушла, Ард сердито пробормотал Оррену:

- Только посмей проболтаться Марите…, - но Оррен досадливо махнул рукой, и достал из кармана своего большого кузнечного фартука кусок пергамента, сплошь исписанный  крупным неровным почерком.
- На, вон, читай. Есть дела поважнее сейчас, чем старые грешки покрывать.

- Что это? – спросил Ард, вертя в руках пергамент. 

- Гномья легенда. Весьма популярная в народе, между прочим. Я записал, как слышал. 

Ард пожал плечами, и развернул пергамент.

«Было когда-то. Богов тогда не было. А жили в Мирре драконы. Быстрые, сильные, и мудрые они были. Имели крылья, и летали над всем Мирром, не страшась ничего, потому что никакой меч не мог пробить их кожу, никакой самострел, да и копье тоже. И не только Мирр был подвластен им, но и другие миры, потому что как капель в реке много, так и миров на свете не меньше. Не страшна им была  ничья сила и никакая магия, потому что питались они силой Источника. И где бы ни летали драконы, но в Мирр всегда возвращались, потому что лишь тут, возле Источника, могли они отложить яйца, и вывести детенышей. Малыши драконьи сначала были без крыльев, а как подрастали – шкурку детскую сбрасывали, линяли, и тогда уже у них и крылья были, и хвост с шипом, и чешуя по всему телу. И могли они летать, где хотели, могли и совсем улететь, но никуда не улетали они.
А потом в Мирр пришли Боги, и была Великая Битва между богами и драконами, и победили боги. Они убили всех драконов, и запечатали последнюю кладку драконьих яиц с последней самкой. Молодые дракончики вылуплялись, и умирали от голода и жажды, самка была сильной, и умерла позже, а пока не умерла – плакала, и слезы ее были красные, как кровь, и превращались в камень. 

Но один дракончик оказался особенным, и не умер. Он научился жить без воды и без еды, он не имел крыльев, зато имел прочную кожу, и страшный яд в своих зубах. Имя этому змею Эйгон, что значит «Мститель». Когда ворочается он в своей темнице, дрожит земля, валятся деревья, и гномы не спускаются в глубокие штольни. Придет время – Эйгон наберется сил и вырвется на свободу. И будет опять великая битва, и придет конец Мирру».
- Ну, как? – усмехнулся Оррен, когда Ард закончил читать, - хорошая легенда? Нравится?

- Где ты это взял? – спросил Ард.

- Говорю же, легенда. Сказка. Народ гномий рассказывает. Но этот народ, между прочим, под землей все ходы-выходы знает, и бывал там, куда мы и носа не сунем – не посмеем. Я потому сказочку и записал.

- Зачем?

- А если все это правда? Если там, в пещере, под печатью, остался один живой дааргон?

- Этого не может быть, - Ард хмурился. Оррен был прав.

- А если все же? Ард, я думаю, надо снять печать, и добить змееныша, если он действительно жив, - Оррен стукнул себя кулаком по колену. – В чем дело? Ты что, боишься? Мы справились с целой стаей дааргонов, так неужели мы не справимся с одним выродком?

- Оррен, надо все обдумать, - слова давались Арду с трудом. Легко сказать – снять печать и добить. А вдруг этот червяк успеет кому-то рассказать, как же действительно погибли арды и дааргоны в той последней битве? И Оррен узнает правду. Нет. Нет, и еще раз нет!
- Не будем спешить, - наконец выдавил из себя Ард, - мы придумаем что-то другое. А пока найди мне тех, кто распространяет среди гномов эти дурацкие сказки.

- Ага, как же, - отмахнулся Оррен, - уже побежал искать. Ты моих гномов не трогай, это я тебе как старому другу говорю. Будешь змееныша давить – помогу, а про гномов – забудь! Встал, и вышел. Как и не было его. Лишь кусок  пергамента Арду оставил.
Вслед Оррену послышался тяжелый вздох.
«Такой праздник испортил…» - огорченно думал Ард.

Но вздыхай, не вздыхай – сомнение грызло Арда, как червяк яблоко. Проклятущая легенда не выходила из головы. И он решил сделать то, чего так страшилась его дражайшая половина – отправится к Морне и испросить у нее совета. Вернее, не столько даже у Морны, сколь у ее дочери Лисс, которая считалась вещуньей и могла увидеть (и предсказать) многое.
Вернулся он поздно, был зол, пнул любимого кота Мариты, потом разбил вазу с фруктами. Извинился, сказал, что случайно. И вдруг как рявкнет на весь Мирр:

- Понаставили тут! Понимаешь! Барахла! Зови Морну, Оррена, и живо,  все ко мне!
Ну, Марита этот тон знает. Подсуетилась, через пять минут все по струнке стояли…

Ард не стал крутить вокруг да около. Взял, да и огорошил:

- Господа Боги, один из дааргонов жив.
- Как?

- Не может быть!

- Не соврала, значит, легенда, - прошептал Оррен.

- «Как» - этого я пока не знаю, - продолжал Ард, - но Лисс видела его в своем зеркале судьбы. Он жив, и он находится сейчас под печатью Морны.

- А я и говорил, - начал Оррен, - снять печать, и…

- Слишком опасно, - ответил Ард, хмурясь, - мы не знаем, что за тварь выросла там. Не забывайте, что на нее триста лет давила магическая энергия печати Морны. Поэтому я предлагаю другое. Я и Марита – мы добавим наши личные заклятия, чтобы поддержать заклятие Морны. Целых три печати будут сдерживать этого дааргона, и мы вздохнем спокойно.
- Любая печать не вечна, - возразил Оррен.

- Правильно. И поэтому ты немедленно возьмешься за строительство.
- Чего?

- Чего угодно, - отмахнулся Ард, - лишь бы оно накапливало силу и передавало ее печатям. Придумай сам, как это сделать. А нам пора. За мной, дамы. Нам предстоит сегодня много поработать…

